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Notice of Tianhe District Education Bureau of Guangzhou on Issuing the Provisions on the Management of Supporting Kindergartens in Residential Quarters in Tianhe District
All relevant entities:
The Provisions on the Management of Supporting Kindergartens in Residential Quarters in Tianhe District has been approved by Tianhe District Government and is hereby issued to you for your compliance and implementation. Problems encountered in the implementation shall be directly reported to the district education bureau.
Tianhe District Education Bureau of Guangzhou
May 26, 2022
Provisions on the Management of Supporting Kindergartens in Residential Quarters in Tianhe District
Article 1 In order to standardize the management of supporting kindergartens in residential quarters in Tianhe District, build a public service system for preschool education that covers both urban and rural areas and has a reasonable layout, according to the Education Law of the People’s Republic of China, Law of the People’s Republic of China on Non-state Education Promotion, Regulations for the Implementation of Law of the People’s Republic of China on Non-state Education Promotion, Regulations of Guangzhou on Kindergartens and other relevant laws, regulations and policy documents, these Provisions are hereby formulated in light of the actual development of preschool education in the district.
Article 2 These Provisions are applicable to private residential quarters’ supporting kindergartens that are owned by the district education bureau and currently run by non-governmental organizations or individuals (hereinafter referred to as “the Kindergartens”). Kindergartens run by the district education bureau or by its subordinary public institutions shall be of public nature and handled in accordance with provisions for public kindergartens. For other state-owned enterprises and institutions applying to open public kindergartens in supporting kindergartens, please refer to other provisions.
The “right to run the Kindergartens” herein shall refer to the right of non-governmental organizations or individuals to use the sites for residential quarter supporting kindergartens under the name of the district education bureau to set up privately-run kindergartens.
Article 3 Principles for the operation of the Kindergartens:
(I) Law-based operation.
The Kindergarten shall strictly abide by laws and regulations, implement the national, provincial, municipal and district guidelines and policies on early childhood education, take efforts to implement the specific requirements, accept the management of the district education bureau, guide the operation of the Kindergartens in the right way, improve conditions of the Kindergartens, and enhance the quality of care and education services.
(II) All-inclusive operation.
The non-governmental organizations or individuals that have obtained the right to run the Kindergartens (hereinafter collectively referred to as “Operators”) shall build the kindergartens into all-inclusive ones.
Article 4 The district education bureau shall be responsible for organizing the public bidding for selecting the Operators of the Kindergartens. After the Operators have been selected, the district education bureau and the Operators shall sign a contract on the operation of supporting kindergartens to clarify the rights and obligations of both parties.
The operation period shall not exceed five years.
Article 5 The Kindergartens that meet the requirements for establishment shall submit an establishment application to requirements of the district administrative review departments. Only after passing the review and obtaining the license for operation the Kindergartens, can the Kindergartens formally start enrollment and carry out care and education activities. Applications for change, renewal and cancellation of kindergarten operation licenses shall be handled according to the requirements of the district administrative review department.
Article 6 The district education bureau, as the owner and administrative organ of the Kindergartens, shall follow the Management Measures of Guangzhou on Non-tax Income to collect the operation fee from the Operators and turn it over to the district bureau of finance in full.
The operation fee for all-inclusive private kindergartens shall be appraised and determined by a certified third-party evaluation institution entrusted by the district education bureau. The starting date of the operation period shall be taken as the reference date of the appraisal, and the cost measurement method shall be used to determine the operation fee. If the contract is renewed after the contract expires, re-evaluation shall be made. In principle, the operation fee shall be paid every six months, but one year before the operation period expires, the operation fee shall be paid up in one go.
Article 7 The Kindergartens shall charge fees according to relevant charging requirements and publicize its charging standards. Fees shall be charged in strict accordance with the published charging standards, without a rise in the rates or additional fees. The period covered by the fees charged by the Kindergartens shall not exceed the said operation period.
Article 8 During the operation period, where the Kindergartens receive paid property services, the property service fees shall be borne by the Kindergartens or the Operators.
Article 9 The Kindergartens shall constantly improve their conditions, create a good environment, provide children with opportunities and conditions to carry out activities and display their abilities, and facilitate their healthy and happy growth.
Article 10 The Kindergartens shall follow the way of children’s physical and mental development, be oriented to all children and respect individual differences. They shall formulate the daily schedule for children in a reasonable way and according to the actual conditions of the Kindergartens; they shall take games as the basic activities, integrate education in various activities, and cultivate children’s abilities in active exploration, hands-on operation, cooperation, communication, expression and so on. The Kindergartens shall also teach children basic politeness and etiquette, carry out education in excellent traditional culture and other local cultures like Cantonese, and help children develop proper hygiene habits, healthy lifestyle, good conduct, and self-protection abilities. The Kindergartens are not allowed to teach the educational content of the primary school stage or carry out activities that violate the law of physical and mental development of children.
Article 11 The legal representative, actual controller and kindergarten head are the first responsible persons for the safety work of the Kindergartens. The Operators shall guarantee sufficient funds for the daily safety work of the Kindergartens and provide other necessary conditions. They shall also implement various safety management measures in accordance with provisions of the provincial, municipal, district and relevant departments, and rectify potential safety hazards in a timely manner.
Article 12 During the operation period, the Kindergartens and their Operators shall not be involved in any of the following:
(I) Renting, selling, mortgaging or lending the site, house or facilities of the Kindergartens;
(II) Damaging the site, house or facilities and equipment of the Kindergartens;
(III) Transferring (or transfering in a disguised form) the right to the Kindergarten operation to any third party;
(IV) Cooperating with any third party to provide education without approval;
(V) Changing the educational purpose of the Kindergartens;
(VI) Misappropriating the operation funds of the Kindergartens for other non-educational purposes;
(VII) The Operators suspending the Kindergarten without the consent of the district education bureau;
(VIII) Failing to participate in or pass the annual inspection for two consecutive years;
(IX) Have major safety liability accidents;
(X) Other acts in violation of national, provincial, municipal and district education, state-owned assets management and other laws, regulations and normative documents.
In the case of the above circumstances, the district education bureau has the right to withdraw the right for operation the Kindergartens, terminate the agreement for such operation and investigate the responsibility of the Operators.
Article 13 If an Operator intends to renew the operation agreement when it expires, the Operator shall, 12 months before the agreement expires, submit a written application for renewal to the district education bureau. If a Kindergarten, within two years before expiration of the operation agreement, won the excellent grade in the kindergarten education quality assessment organized by the said bureau, the agreement can be renewed preferentially. Otherwise, the bureau will conduct a special evaluation on it, where if it reaches the standard, the agreement can be renewed preferentially, and if it fails to do so, the agreement will not be renewed, and the said bureau will re-determine the Operator through public bidding. In principle, the district education bureau shall clarify whether the agreement can be renewed before its expiration.
Upon the expiration of the operation period, in case of epidemic or other special circumstances, with the application of the runner and the approval of the district education bureau, the operation period can be extended for no more than one year.
If the government decides to withdraw the Kindergartens due to the opening of public kindergartens or other reasons, both parties shall act according to the agreement.
Article 14 If an Operator cannot continue to perform the operation agreement under the following circumstances during the operation period, the district education bureau shall re-determine the Operator based on public bidding:
(I) Cancellation or revocation of the Operators as a legal person;
(II) The death of Operator as a natural person;
(III) Other circumstances where performance of the operation agreement cannot be continued.
Article 15 When operation of the Kindergarten is terminated, the Operator shall be responsible for the distribution of children to other kindergartens, and shall solve the settlement of and compensation to the staff in the Kindergartens properly according to relevant regulations.
Article 16 In the case of termination or cancellation of the operation agreement, the Operator shall be obligated to transfer the site and house of the Kindergartens, or facilities and equipment invested by the government’s financial funds, to the district education bureau free of charge, and the said bureau shall organize the handover and acceptance.
Article 17 These Provisions shall take effect from the date of their issuance and remain valid for five years.
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